IXEAIO NOMOY

Kipwon g Zupewviag petagd tne KuBépvnong g EAAnVIKiC Anuokpariag kai g
KuBépvnong g ApaBikiig Anpokpariag Tng AlyuTrrou yia TNV apoiBaia cuvdpopn LETAED Twv
TeAwvelokwy Toug AloIKRoEwy.

Ap6po MNpwro

Kupwveral kai éxel v 10x0 Trou opilelr To apBpo 28 map.1 Tou Zuvrdyuarog n
Zupwvia petagd Tng KuBépvnong tng EAnvikiig Anpokpartiag kai g KuBépvnong g
ApaBikig Anpokpartiag g AlyUTrTou  yia Thyv apoiBaia ouvdpopr| PeTaty Twv TEAWVEIKWV
Toug Aloikrjoewy TTou uTroypdgnke oto Kdipo aTic 19 louviou 2006, TNG oTroiag 1o Keiyevo o€

TPWTOTUTTO OTNV EAANVIKN Kal ayyAIKr) YAWooa, EXel We £€ne:
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: LYMOONIA
METAZY THZ KYBEPNHEHS THX EAAHNIKHZ AHMOKPATIAS
KAI THZ KYBEPNHZHX THE APABIKHEZ AHMOKPATIAS THE AIrYNTOY
A THN AMOIBAIA YNAPOMH METAZY
TON TEAQNEIAKQN TOYS AIOIKHZEQN

H KuBépvnon ¢ EAANvikig Anpokpariag  kai n KuBépvnon ¢ ApaBikric
pariag tng AyUrTou, QTTOKAAOUEVEC OTO €816 we Ta ZupBaAGpeva Mépn,

Avayvwpigovrag 61 o rrdpaBdcalg NG TEAWVEIOKIC vopoBeaiag rapaBAdrrtouy Ta

KOIVWVIKQ, OIKOVOWIK, dnuocIovouIKG Kai GAAG OUMPEPOVTA TWV WPV TOUG,

Memeiopéveg 6m n gvioxuon NG ouvepyaciag peraft Twy TeAwveiakwy TOUG

Aloikoewv Ba cupBder 0TV amoreAeoparikdrepn Spdon yia Ty TPOANYN, diepedivnon
KAl KATAOTOA TWV TEAWVEIGKWY mapadoewy, GupTrepiAapBavopévnc ™G TTapavoung
PIOKIVNONG VapKWTIKWY PAPHAKWY Kal WuxoTpOTTWY OUTIWY, TNC Tapavoung HETAQOPGC

AapBdvovrag uTToYwn TIC 2upBdosic Twy Hvwpévwy EBvi)v YiQ TQ VapKWTIKG
KQ KaI TiC YuxOTPOTIES OUTTEC,

AapBdvovrag utrdyn TIG I0XUOUTES Bigbveic 2upBdosic TTou evBappuvouv 1n Sipepr

poBaia ouvBpopr KaBuig kal TIG ZUOTAOEIC Tou ZupBouliou TeAhwvelakng Zuvepyaoiag,

Zupewvnoav we aKoAoUBwC:

Apbpo 1
Opiopoi

la Toug okomouc ¢ TTapovoac Zupgwviag:

ME TOV 6po «Tehwveiakr Aioiknon» voouvrar yia v EAAnvikr Anpokparia, n levikn
AiebBuvon Tehwveiwv kai E.d.K. 1ou YTroupyeiou Oikovopiac kat Oikovopikwy - yia
v ApaBikry Anuokparia me Aiyldmrou- n Tehwviaxky Apxry Tou Y1roupyeiou
Oovouikwy

HE TOv Opo «TeAwveiakr TapaBaon» voeitar  kGBe TapaBiaon i amémepa
TapaBiaong g TEAWVEIQKAG vopoBeaiag,
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E Tov 6p0 «Bacpol Kal P6pOI vooUvTal 6Aol brl‘Gddpoi,"f(péb.c_n,_' TEAN A e
- emBapOvoeis ou emBAAoOVTAl Kai €i0Tpdrrovial Katd 1) o€ ‘oxéon pe v

eloaywyn) 1 efaywyr ayaBuv pe efaipeon. Ta TéAn Kai Tic EMPBAPUVOEIC: TwY

OTroiwv T0 TT00d TEpPIopileTal .0T0 KaTd TPOCEYYIoN KOGTOC Twv TTAPEXOUEVIIV EE

UTTNPECIWV,

HE TOV 6pO «TTP6OWTTON VoEiTal éva GUOTKS rf VOpIIKG mpéowmo, - .

~ JE Tov 6p0 «SeBopéva TPOCWTTIKOG XapaKTApa» voolvral OAEG 01 TAnpogopiEg

.- TTou éxouv Oxéarn pe OUYKEKPIPEVO 1 ’6_0Vq'pévo_’y‘dnpoc@toplqe_gi»Trpé‘cwrrp,“" o
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HE ToV- 8pO_ «yux6TPOTIEG OUG VTal_oTtoleoBATIOTE ¢ o
QUOIKEG- 1} GUVBETIKEG, TTOU, QVaPEPOVTAl OTOUG TTiVAKEC. L0 kar IV me. )

ME Tov 6po «vapmbﬂké:p&;”)p_qkd»f voouvTai orromd?bﬁrrmi a6 FI'I“I(; 6ucfé§, i
QUOIKEG | OuVBETIKES, Trou avagEpovial -oTa kepdAaia | xar Il ¢ Eviaiag
Z0pBaong Tou 1961 yia TA VOPKWTIKG cpdpuql(a IE TIG OXETIKES TpoTOTOIACEIG,

. ZOuBaong Twv Hvwpévwy E8viov >T‘QU_ 1971 via i WuxdTpoTTES.OUTiEG,

0)

WE TOV 6p0 «aIToupEvn AIOfKﬂOI]#{IC_EﬁGiZ h'Tsxw\)éidKﬁ' A|ou<ncr| amé mvomoia |
gnteitan n ouvdpopn, i

~pETOV6pO «aitoUoa AToiKAGH» voeiTal n fﬁAwythlgr'] Aioiknon n omoia ¢n1é& ™ e
- ouvdpopry. B T T s SR

'Avg'ég'o?“i SR
MNedio e@ap Loy nf < NG Fupgwviag
Me mv mapouca Zupgwvia ta deﬁarj\’_)\épeva Mepn kaBieptovouv v apoiBaia

ouvdpopr HETagl Twv TEAWVEIGKWY Toug AI0IKAGEWY, PE OKOTIO TV TPOANYN, I
- Diepedvnon  kal kATaoToAd Ty *re)\wvaa[(d_)v_‘T'rapaBdoewv‘. LCURR [ VAT B B
- EQapuoyn TG TEAWVEIAKHS vopobeoiag. EPR , S

H apoiBaia ouvbpopr petatt twy 6}'0'6 ZudeMO’péva Mépu’iv TapéxeTan -

olpgpuwva e Tig Siatageig ™G €6VIKAG Toug vopoBeciag ota mwAaicia Twv
appodIoTATWY Kai Twv SIadeoipwy TOPWV TOUgG.

H epapuoyl g mapouoac Zupgwviag B¢ - Biyel TIG UTTOXPEWOEIS TwV

ZUpBaMopEvwy Mepiiv oTa TAGioIa GAwY AlEBVGY ZUPPWVIWY, OTIG OTToEC -
~ givar ZupBaAAdpeva Mépn ko 18iwg TIg UTTOXPEWOEIG TG EAMnvikAg Anpokpariag
- TToU "atroppéouv amd TV 1516TNTA - TNG. wg-xpdrog—p}é)\og g Eupwnd‘n’xﬁg,;_;

Evwong.

Z\gégo' 3 |

Nedio epapuoyiic Tng apoiBaiag guvSpouric

.-

*Karémv ‘aitnong, o TeEAWVEIakég  AIOIKATEIC Twv  SUpBAMOUEVLOY Mepwov - F

TANPOPOPOUYV N pia TV GAAN:

§» VooUVIal OTTOIEGBATIOTE oo g ouoie, . |
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q) €av ayadd ou eiodyovTal oTo £5agoc Tou aitodvrog ZupBaAAopevou
Mépoug éxouv vopipa e€axBei amd to £8agog Toud\ou ZupBaAAdpevou
Mépoucg.

B) €av ayaBd wou e€dyovTai ammd 1o €6agog Tou AIToUVIOG ZupBaAAduevou
Mépoug éxouv vopiua sicaxBei o1o €0agog Tou airoUpevou TupBaAAGpEvou
Mépoug. : : :

Karomv aitnong, or rAnpogopiec QUTEG UVNUOVEUOUY TIG TEAWVEIQKEG
diadikacieg Tou epappoodnkav yia Tov TEAWVIOPO TWV ayaBwy.

H Telwvelakry Aioiknon Tou evéc ZupBaldpevou Mépoug, Trapéxel KaréTIv
aimong g Tehwvelakrig Aioiknong Tou GAhou ZupBaAAépevou Mépouc kai ota
TEAQIOIQ TV duvaToTrTWY TN TTANPOPOPIES aVAPOPIKG LE:

a) HECQ PETOPOPAS VIO TA OTTOIX UTTapXouV BACIUES UTTOVOIEC OTI
Xpnaigotromenkav, xpnoipotrololvTal i 6a XPNO1HOTIOINBOUV OF TEAWVEIOKEG
TmapaBaceic,

B) ayaba ou n airodoa Aioiknon Bewpei ] €€l UTTOVOIEC OTI aTTOTEAOUV
TO QVTIKEILEVO TTApAvoUwY SpacTtnpiotitwy,

Y) TPOCWTTA yIa Ta OTToia 1 AIroUoa Aioiknon yvwpidel iy utroyialetan 61
€XOUV QVAEIEN O TTAPAVOUEG dpaompidmreg,

0) véa péoa kal PeBédoug yia Ta oTroia n airouoa Aioiknon yvwpidel fy
uttoyiageran 611 XpNOoIHOTTOIoUVTal OF TTapAvopEg SpaoTnPIOTATEG.

O1 TAnpogopieg autég prropolv va Trapéxovial autéBouAa O TTEPITITWIOEIC TTOU
EMTIEPIEXOUV  ONUavTIKoUG KIvBUvVoUC yia v oikovopia, TN dnuéoia uyeia,
Snuooia acpdAeia fi KOs GAAO Zwrikd OUpPEPOV TOu GMou ZupBarduevou
Mépoug, omwg n Tapdvoun Slakivnon OTAwvY, EKPNKTIKWV Kal TTUPOHAXIKWV,
TTUPNVIKOU UAIKOU, VOPKWTIKWY QAPEKWY KAl YUXOTPOTTWY OUCIWV, aPXAIOAOYIKUIV
Bnoaupwy, épywy TEXVNGS 1 GAAWY TTOAITIGTIKWV Bnoaupwv.

H TeAwveiakh Aioiknon tou evég 2upBaMdpevou Mépoug, kardmiv aitnong ¢
Tedwvelakrig Aioiknong Tou GAAOU  ZUPBAAAGuEVOU Mépoug, Tapéxel oe auth
kaBe Siabéoiun TAnpopopia oxeTKr HE EVEPYEIEG TTOU WITTOPEi va KATaAEouv o
TEAWVEIOKEG TTAPABACEIG KAl GANEC TTAPAvouEG BpaaTnEIOTNTEC péoca OTO £dagog
Tou Kpdroug g airouoag Aroiknong.

O Tehwveiakég Alokroerc  Twv ZupBaMopévwy  Mepldv,  kardmiv aitnong,
TTAPEXOUV TA amapaiTnTa OTOIXEIA OXETIKE HE TN HETAQOPA Kal amooTol ayadwy,
OTTWG BIOKNTIKG, POPTWTIKG, EUTTOPIKG éyypaga rj kGBe GAAN TTAnpogopia OXETIKG
He TN Saopodoyntéa agia, TNV TpoéAsuon Kai Tov TTPOOPICHO QUTWY TWV ayadwy.

Kardmv aitnong, n TeAwveiakn Aioiknon tou evog i Tou GAAoU ZUHBaAASuevou
Mépoug, oTtnv ékraon Tn¢ apHOBIGTNTAG Kai TNG BuvatodTNTAS TN, OOKES 101K
EMITAPNON YIa KABOPIOHEVN XPOVIKA TTEPIodOo TavW oTIg BIaKIVACEIS ayaBwy TTou
givar  yvwotd  OT aTrorteAouv QVTIKEIEVO . TEAWVEIOKWY  TrapaBdocwy
OupTEpIAQUBAVOLEVWY KAl TWV  KIVACEWY  Twv AVOMEHEIYHEVWY O  QUTEC
TTPOCWTTWY KAl HECWV HETAPOPAC. '

e - - R




Apbpo 4

Aiaulor_smikoivwviac

H apoBaic  ouvBpopr) mpayuatomoieital HE armreuBeiag  emKovwvia  Twy
uttaAAwy, TToU opifovrai amé Toug ETTIKEPOAANG Twv avTioToiXwv TEAWVEIGKWY
Aroiknoewy.

ZTnv epiTTwon Tou n TeAwveiakn Aioiknon Tou ZupBaAAbpevou Mépoug Trpoc 1o
omoio ameuBlveral n aitnon Bev eivar apuodia va avramokpiBei oty aitnon,
TTAPATTEUTTEN TNV XITNGN OTNV apu6dIa apxn. :

H avralacoduevn oto tAagioio ™M Tapoloag Zupewviag aAAnloypagia
Olevepyeital oTIG emioNUES YAWOOEC Twv ZupBaropévwy Mepuv e METGPpaon
otV AyyAiKn. :

Apbpo 5

Mope@f kai TepIeXOUEVO TV AITNOEWY _ouUVSpouRc

O aimjoeig  ouvdpopnc  Buvder NG Tapouoag Zupwviag  utroBdAAovTal
EYYPAQws. Tnv aitnon cuvodsUouv Ta avaykaia yia 1nv IKavoTroinor; mg éyypaga.
Kar' egaipeon, Orav autd amameitar AOyw TOU EemEiyovTOg  XapakTripa ™mng
karGotaong eivar Suvard n ammodoxr] TTPOPOPIKWY QITACEWY, Ol OTIOiEG OpWG
emBeRaiwvovral apydTepa eyypEOwC. :

Or airiioeig ouvdpoprig TrepidapBdvouy Ta akdAouba oTolXEiQ:

a) T0 Ovopa M¢ TeAhwvelakrig Aioiknonc Trou uTToRAMAel TNV aithon

B) TO QVTIKEIEVO Kat To Adyo Tn¢ aitnonc

Y) Ta ovopara kai Tig SiEUBUVOEIC TWV TTPOTWITWY TTOU ATTOTEAOUY
QAVTIKEIPEVO EPELVLDV, EQOTOV ival yVWOTE:

0) ouvToun TEPIYPAPn NG QVTIMETWTTIZOMEVNG UTTOBECTIC KAl TWV CUVOQWY ME
QUTI] VOMIKWV OTOIXEIWV.

Apbpo 6

lkavoTtroinon aiticewyv cuvdpounc

H TeAwveiakry Aioiknon mpo¢ v omoia atreubdveral n aitnon kataBaMer Tic
aTAITOUHEVEG  TIPOOTTGBEIES yia TV IKavoTtroinar  Tnc. O1  Trapexopeveg
mAnpogopieg umopei va diaBiRaovial ka NAekTpovikd.  H SiaBiBaon autny Ba
mepIAaUBAvel TIG avaykaieg eTTEENYAOEIC yia tnv eppnveia kar T Xprion Twv
TTANPOPOPIWLY QUTLLY.

O amroag  ouvdpopric TTou  uTTORGANOVTA Baoer ToU TapdVTOG  GPBpOU,
IKQVOTToIoUvVTal  WE TNV TPNoN  TN¢ €Bvikg vopoBeoiag NG aiToupévng
Tehwveiakic Aioiknong. e TEPITTTWON TToUu Bev eival Sduvari n kavotroinon
™G aitong, n airoupévn Aioiknon TANPo@opEi OXETIKA TNV aitoUoa Aioiknor.
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H TeAwveiakry Aioiknon Tou evog ZupBaMopevou Mépoug, katdmv aitnong g
Tehwvelakng Aloiknong Tou GMou ZupBaréuevou Mépouc, diegayer kaBe avaykaia
€peuva, BAOEI TWV OXETIKWV DIATAEEWY TNE EBVIKIC NG vouoBeaiag.

H Tehwveiakry Aioiknon tou evog ZupBaAAdpevou Mépoug pmopei, Kardmv
aiong g TeAwvelaknig Aioiknone Tou dGAAou ZupBaMbuevou Mépoug va
mpoBaivel ot efakpiBwon, £Aeyxo Kai £PEUVEC UE OKOTIO ™ diamioTwon Twv
YEYOVOTWY OXETKA HE TIC UTTOBECEIC TTOU EMTITITOUV otV Trapouca  JTuugwvia
Kal yia TIig oTroieg givai apuddia n airoupévn Aloiknon.

Me 1n oupewvia TG airoupévng Aloiknorg, agiwpuarouxol Tng airoloag Aioiknonc
HTTopolv va £xouv SIaBouleloElg pE afiwpaToUxouC OTo £00POg TNG aIToUpévVnC
Al0iKNONG OXETIKA E TEAWVEIOKES EPEUVEC 1y avageopig yia TEAWVEIKEG TTapaBdceic
Tou evdiagépowv TNV aimoloa Awoiknon kai ptropoUv va eeTalouv Ta OXETIKG
gyypaoa.

ING TEPITTWOEG TTou N airoloa Aioiknon utroBaAAel pia aitnon OUVOPONAC
mv omoia n la 8¢ Ba frav o Béon va IKAVOTTONOE, EVATIOKENTQI otmnv
aiToupévn  Aloiknan va aTroQaciosl yia v IKQVOTTOiNOA NG Kot TTANPOQOpE]
Vv airodoa Aioiknon wg TTpo¢ auto.

Apbpo 7
Thipnon amopprjtou

O1 emegepyaopéveg TTANPOQOPIES, Ta Eyypaga  Kai GMeg  TTANpogopieg Trou
AauBdvovrar oTa TAaiola Twv Siardfewv NG apoiBaiag ouVOpOWNG HUTTOpOUV va
Xpnoipotolouvrar amd 10 AapBdvov TupBardpevo MEpog pdvo yia Toug OKOTTOUG
TOUG OpICoEVOUG aTTd TNV TTapOUoa FupQWVia kai POvo amd Tig apuoédIEG pXEC
oupmepthapBavopévng TG Xpriong Toug ot BIKAoTIKEC R BloknTIkEG BiadikaoieC.
Autot Tou €idoug o eme§epyaopéveg TTANPOYOPIEC, Ta EYYpaQa kar dAAAeg
TTANPOYOPIEG PTIOPOUV VA XPNOIHOTTOIo0VTAl aTré TO AapBavov  ZupBalousvo
Mépog yia GAAOug OKkOTTOUG HOVO PETE TN ouYKaTabeon TOU TTAPEXOVTOC
ZupBaAASpevou Mépoug, wg TTpo¢ autd.

Karémv aimong tou mapéxoviog TupBarAdpevou Mépoug, ol ETMEEEPYATUEVEG
TTANPOQOPIES, Ta E£yypaga kai GAEG TTANPOQOpIEC TTOU TEPIEPXOVTAI OTO GAAO
2upBaAropevo Mépog Bdoer Tng mrapoloag IupQwviac Bewpolvral aTéppnTeg
amo 1o AapBdvov ZupBardpevo Mépog.

Emegepyaopéveg TANPoQopieg, Eyypaga 1 GAAEC TTANPOYOPIEG TTOU TTAPEXOVTAI
Bdoer g Tmapoloag Lupguwviag umdyovial oTov  iBIO BaBud emorjpou
QIroppATOU  TTOU QUTA  EQappdlel, Goov apopd ETIEGEPYOAOUEVEG TTANPOPOPIEC,
£YYPAQQa Kar GAAEG TTANPOPOPIES TTOU ATTOKTWVTAI OTO £5a¢0¢ TNG.

ZTIC TIEPITTWAEIG TTOU avTaAAGOTOVTal BESOPEVA TTPOCWITIKOU Xapakmpa Baocel g
Tapoucag Zupgwviag, Ta ZupBalhopeva Mépn mapéxouv Ty idia TTpocTacia e
EKEivN TTOU £pappdeTar a6 1o ZupBarGuevo Mépog TTou Ta Trapéxel CUpQWVA HE
TNV 10xUouca o€ autd vopoBeaia.




Apfpo 8
Qakelol ka1 fyypaga

MpwtdtuTra PaKkéAWY, eYypdQwy Kal GAAWVY OTOIXEIWY NTOUVTAl HOVOV EPOCOV
Oev apkoUv emkupwpéva avriypaga. Kardmv eidikrig aitnong, avTiypaga TETOIWV
PakéAwY, eYypPAQLIV Kal GAAWY OTOIXEIWV ETTIKUPWVOVTAI KATAAANAQL. '

®dkerol, Eyypaga kai GMa  otoixeia TTou  BlaRiBGovral,  EMOTPEQOVIAN TO
CUVTONOTEPO BuvarTdv.

Ta dikaiwpara Mg amodoag Aoiknong i autd TPITwY PEPWV TToU avagépovral
OTOUG QakéAoug kal Ta éyypaga dev eTTnpeadovTal.

Apbpo 9
EumeEIpoyvWUOVEC Kal HAPTUPEC

H Tehwveiakr Aioiknon Tou evég  ZupBaMdpevou Mépoug pTTOpEl  va
eSouaiodorei umaMnAoug TG, kardmmv aimong ¢ TeAwvelakAic Aioiknong Tou
GMou  ZupBaMopevou  Mépoug, va  TapioTavial  wg EMTTEIPOYVWHOVES 1
HApTUpEG O BIKAOTIKEG 1 BloiknTIKEG BladiKacieg TTou agopolv NTAATA TTou
KaAUTITel N TTapouca Fupguvia o1o £Bagog Tou GMou SupBarAduevou Mépouc
Kal va TTpOCKOMIfouv pakéAoug, Eyypaga fi Kupwpéva avTiypaga autiv, epooov
eivar avaykaia oTig diadikaoieg. o

H aitnon mapaotdocwg Tpémer va  avapépel  emTakpiBlC T SikaoTikip N
QIOIKNTIKA apX1| EVWTTIOV TNG OTToiag TPETIE! VA TTAPACTE! 0 UTTAAANAOG Kat yia TT010
gnmua kai uTTo TIoia IBIGTNTA A appodidTNTa Ba eTa0BE 0 UTTAAANACC.

H arodoa Aioiknon ogeider va AauBdvel 6Aa ta avaykaia pétpa yia Tnv TTARPN
TPOOTACIA TN TPOOWTIKIG QOPAAEIG Twv €EOUTIOBOTNPEVWY  UTTAAAAAWY
Kata T Siapkeia TNG TTAPAMOVAG TOUG OTO £8a®Og TG Kai TNV TMPNoN
ammopprTou yia Tig kaTaBéoelg oUpgwva pe Ty Trapdypago 1 Tou GpBpou autod. H
HETAQOPG KAl Ta NEEPOIA £500a TWV TTAPATTAVW UTTAAAAWY KGAGTITOVTaH amrd TV
airovca Aloiknon.

H aimon yia va mapaoTtolv of Tehwveiakoi utrGAARACI w¢ EMTTEIPOYVWUOVEG
Kal papTupeg Ba yivetar oUpgwva e TN vopoBeoia Twy upBarropévwy Mepuv.

ApBpo 10
ESaipéosic amd Tnv umoxpiéwon wApoYAc ouvdpouRc

2e TEPITTWOEIG TTOU TO ZupBaAAOpeEvo MEPOC TTPOC TO OTToI0 aTTeUBUVETAl n
aitnon ouvdpopnig, Bewpei 6T N IKAVOTIOINON TN QITNONG WTTOPEi VO ETQPEPEI
BAGBn omnv Kupiapxia Tou, OV aoc@dAeid, ot Snudoia TAEN 1 Ot GAAoUC
oNHavTIKOUG TOEI EBVIKWV TOU CUMQEPOVTWY, UTTopei va apvnBei v Trapoxn
ouvdpopng 1 va utaydyel Ty IKQvoTroinon  TNG  @itnong OV Tpnon
OpICHéVWY Opwv.
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e TEPITTTWON dpvnong Tapoxnig ouvdpourg, n airia TG dpvnong Ba Sidetal
EYYPAPWS KaI Xwpig kaBuaTépnon oty airodoa Aioiknon.

Apbpo 11
Aamaveg ouvSpounc

Ta ZupBaAAépeva Mépn B¢ Ba Siekdikrioouv amddoon Samaviov ol otroie¢ Ba
TPOKANBoUV Katd T Bidpkela epappoyric NG Tapolong Zupgwviag, pe egaipeon Tig

PATTAVEG YIa PAPTUPEG KAl TNV QHOIBY ENTTEIPOYVWHOVWY Kal HETQPPACTWYV O OTroiol Bev

Fivan KuBepvnTikoi UTTGAANAOL, 01 OTToiEC Ba KAAUTITOVTGH ATTG TO AITOUV Mépoc.

Apbpo 12
E@appoyn) 1Tng ZupQwviag

Hl. Apuodieg  apxEC yia TNV epapuoyy  TNg Tapoloag  Zupewviag  Eivar N

Tehwveiak Aioiknon g EAnvikAg Anuokpariac ka N Tehwveiaky Apxrp NG
ApaBikri¢ Anpokpartiag Tng AyUTTTou, OI OTTOiEG  MTTOPOUV va  ETTIKOIVWVOUY
ameuBeiag yia TNV avTIMETWITION BepdTwy TTOU TTPOKUTITOUV aTré TNV Trapolod
Zuppwvia kai, perd@ amd diaBouledoerg, ekdiSouv OoknTIKEG OBnyieg yia Tnv
€appoyn TG Tapoloag TupQwviag kar TpooTraBolv e Kolvr} ouvaiveon va
emAUouv poBAfHara 1} Béuata TTou QvakUTITOUV OTNY EpUnVEia MG ZupQuwviag A
KQaTta v epappoyri Tg.

D Ta ZupBaAAdpeva Mépn oup@wvolv va ouvaviwval TouAdxioTOV [ia popd
ETNOIWG HE OKOTTO TNV EEETATN TNG EQAPHOYIG TNC TTApoUoag ZuPPWVIag eKTOS G
OULQWVNOOLV apOIRaIa YPaTTTwG 6Ti TETOIES TUVAVTHOEIC Bev eival avaykaieg.

B. Me v oUpewvn yvwpn kai Twv 300 SupBalopévwy Mepv HTTOPOUV va yivouv
arayég  Tpoobéoeig otn Tupgwvia. Oi TpotoTroIoeic auTéc Ba TeBolv o 1oxU
oupewva pe T diadikaaoia Tou TTPoBAETTETaN OTO ApBpo 13 ¢ Zupgwviag.

ApBpo 13
loxig 1Tng Tupgwviag

1. H mapodoa Zuppwvia TtiBetar oe 1ox0 v TPIGKOOT nuépa amd v
nUeEpopnvia Kara v omoia 1o ZupBaAldpeva Mépn yvwoTotroioly 10 €va o7o
Mo pe avialiayr] SHTAWHATIKWY SIaKOIVWOEWY, 6T Exouv exTTANPWOEi OAeg o1
ECWTEPIKEG BIadikacieg yia T BEon ¢ o€ 100,

D . H mmapotoa Zupeuwvia Ba TTapapeivel o€ 100 yIa aTEPIOPICTO XPOVIKA didoTnua.

3. H Zupgwvia auth prropei va 1eppamioBei pe yparTh yvwaototoinon evog amo Ta
ZupBaMopeva Mépn, péow Tng SimAwparnikig odol. STV TEPITIWON auth n




Tuppwvia  Ba  Tavoer va  ioxUe € pAvec perd v emidoon TETOI0C
yVWwaoToTToingng.

&neypd(pr] oto Kaipo, otig 19 louviou 20086, ot lo TPWTOTUTIA, OTNV EAANVIKA, ApaBikr
ar AyyAkn yAwooa. OMa ta keipeva giva e€ioou auBevtik@. Ze TepiTTwon dlapopag wg¢
TPOC TNV EpUNVEia, UTTEPIoXUEI To AYYAIKS Keiuevo.

H{ IA THN KYBEPNHZH THZ A THN KYBEPNHZH
AAHNIKHZ AHMOKPATIAL
S\
ﬁ(. NikéAaog Kouvivikotng Mr. Galal Ebrahim Abou El Fotouh
1Anpegoioiog Ymoupydg A’ Aioiknig TeAwviakiig ApXAc
Fevikég Alvirig Ymoupyeio Oikovopiag

OikovopIk®V YToBéoewy
Troupyeio E§wrepikwv




73 =

AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE GOVERNMENT OF THE ARAB REPUBLIC OF EGYPT
ON MUTUAL ASSISTANCE BETWEEN THEIR CUSTOMS £DMINISTRATIONS

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the Arab
Republic of Egypt, hereinafter referred to as "the Contracting Parties",

Recognizing that the offenses of Customs legislation are pre;udncnal to the
social, economic, fiscal and other interests of their countries,

Confident that the reinforcement of the cooperation between their Customs
Administrations  will contribute to a more effective action for the prevention,
T‘westigation and suppression of the Customs offences, including the illicit traffic of
arcotic drugs and psychotropic substances, the illicit traffic through the borders of
brms, explosives and ammunition, nuclear material, as well as objects of cultural
value and archaeological treasures,

Having regard to the Conventions of the United Nations on narcotic drugs
hnd psychotropic substances,

Having regard also to the relevant international Conventions in force
encouraging bilateral mutual assistance and the Recommendations of _the: Customs
Cooperation Council,

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
Definitions
FFor the purposes of this Agreement:

p) the term “Customs legislation” shall mean all legislative and regulatory provisions
applied by the Customs Administrations of the two Contracting Parties governing
the import, export and transit of goods and their placement under any customs
procedure, including measures of prohibition, restriction and control;

p) the term “Customs Administration” shall mean for the Hellenic Renublic - the
Directorate General of Customs and Excise at the Ministry of Economy and
Finance for the Arab Republic of Egypt - the Customs Authority, Ministry of Finance;

) the term “Customs offence” shall mean any breach or attempted breach of the
Customs legislation;
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the term “Customs duties and taxes” shall mean Customs duties and all other
duties, taxes, fees or other charges which are collected on or in connection with the
importation or exportation of goods but not including fees and charges which are
limited in amount to the approximate cost of services rendered:

the term “person” shall mean either a natural person or a legal entity;

the term “personal data” shall mean all information concerning an identified or
identifiable individual;

the term “narcotic drugs” shall mean any substances, natural or synthetic,
enumerated in Schedules | and Il of the 1961 Single Convention on Narcotic
Drugs with the relevant amendments;

the term “psychotropic substances” shall mean any substances, natural or
synthetic, enumerated on the Lists I, Il Ill, and IV of the United Nations
Convention on Psychotropic Substances of 1971;

the term “requested Administration” shall mean the Customs Administration from
which assistance is requested:;

the term ‘“requesting Administration” shall mean the Customs Administration
which requests assistance.

ARTICLE 2

Scope of the Agreement

. By ‘this Agreement the Contracting Parties establish mutual assistance between

their Customs Administrations for the prevention, investigation and combating of
customs offences and for the proper application of Customs legislation.

The mutual assistance between the two Contracting Parties is provided in
accordance with the provisions of their national legislation in the framework of
their competence and available resources.

The application of this Agreement shall not affect the obligations of the
Contracting Parties under any other international Agreements in which they are
Contracting Parties and particularly the Hellenic Republic’s obligations arising from its __
membership to the Etrop&an Union.

— e
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ARTICLE 3

Scope of mutual assistance

. Upor: request, the Customs Administrations of the Contracting Parties inform each

other:

a) whether goods imported into the territory of the requesting Contracting Party
have been lawfully exported from the territory of the other Contracting Party;

b) whether goods exported from the territory of the requesting Contracting Party
have been lawfully imported into the territory of the requested Contracting
Party.

Upon request, the information shall contain the customs procedures used in the

Llearance of the goods.

The Customs Administration of one Contracting Party shall provide, upon request
of the Customs Administration of the other Contracting Party and to the extent of
its ability information concerning:

means of transport for which there are reasonable grounds for believing that
they have been, are or may be used in the contravening of customs legislation;
goods known or suspected by the requesting Administration to be the object of
illegal activities;

persons known or suspected by the requesting Administration of being involved
in illegal activities; :

new methods and channels known or suspected by the requesting
Administration of being involved in illegal activities.

Such information shall be supplied, by its own initiative, in cases which could involve

substantial damage to the economy, public health, public security or any other vital interest

Df the other Contracting Party, such as the illicit traffic of arms, explosives and ammunition,

nuclear material, narcotic drugs and psychotropic substances, archaeological treasures,
works of art or other cultural treasures.

The Customs Administration of one Contracting Party shall provide, upon request
of the Customs Administration of the other Contracting Party every available
information regarding activities which may result in customs offences and other
illegal activities within the territory of the State of the requesting Administration.

The Customs Administrations of the Contracting Parties shall provide upon
request the necessary data relating to the transportation and shipment of goods
such as administrative, shipping, commercial documents or any other information
regarding the value, origin and the destination of these goods.

Upon request of the Customs Administration of one or the other Contracting
Party within the scope of its competence and capacity exerts special
surveillance for a certain period of time on the movements of goods, known to
be the object of customs offences, including movements of persons and means
of transport involved in them.
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ARTICLE 4

Channels of communication

. Mutual assistance is effected through direct communication between the officials

designated by the Heads of the corresponding Customs Administrations.

In case that the Customs Administration of the Contracting Party to which the
request is addressed is not competent to respond to the request, it shall
transmit the request to the competent authority.

Correspondence exchanged under this Agreement shall be conducted in the official
languages of the Contracting Parties with the translation in the English language.

ARTICLE 5

Form and content of assistance requests

. Assistance requests under this Agreement shall be submitted in writing.

Documents necessary for its execution shall accompany the request. By
exception, when required, because of urgency of the situation, oral requests may
be accepted, but these later shall be confirmed in writing.

Assistance requests shall include the following information:

the name of the Customs Administration submitting the request;

the object and the reason of the request;

the names and addresses of the persons which are target of investigations, if

known;
a brief description of the case under consideration and the relevant legal

elements involved.

ARTICLE 6

Execution of requests

The Customs Administration to which the request is addresssed shall make the
necessary efforts to respond to the request. The provided information may be
transmitted by electronic means. The transmission shall contain explanations,
necessary for the interpretation and use of this information.

Assistance requests submitted under this article, shall be executed in
accordance with the national legislation of the requested Customs Administration.
In case that the execution of the request is not possible the requested
Administration informs the requesting Administration in relation to that.
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The Customs Administration of one Contracting Party may, following a request
submitted by the Customs Administration of the other Contracting Party, carry out
all necessary customs investigations, as provided in its own relevant legislation.

Tnz Customs Administration of one Contracting Party may, following a request
submitted by the Customs Administration of the other Contracting Party, proceed
to verification, control and investigation in order to find out facts related to
cases falling under the scope of this Agreement and for which the requested
Administration is competent.

With the consent of the Requested Administration, officials of the Requesting
Administration may have consultation with officials in the territory of the Requested
Administration in relation to customs investigations or reports about customs offences
of interest to the Requesting Administration and may examine the relevant data.

In cases where the requesting Administration submits a request for assistance
which itself would be unable to execute, it shall then be to the discretion of the
requested Administration to decide about its execution and inform the requesting
Administraticn about - this fact.

ARTICLE 7

Confidentiality

. Intelligence, documents and other information received in the framework of the

provisions of mutual assistance may be used by the receiving Contracting Party
solely for the purposes defined in the present Agreement and only by the
competent authorities, including their wuse in judicial or administrative
proceedings. Such intelligence, documents and other information may be used
by the receiving Contracting Party for other purposes only with the consent of the
providing Contracting Party for that.

At the request of the providing Contracting Party, intelligence, documents and
other information supplied to the other Contracting Party under this Agreement
shall be regarded as confidential by the receiving Contracting Party.

Intelligence, documents or other information provided on the basis of this
Agreement shall be accorded the same degree of confidentiality that this country
applies as regards intelligence, documents and other information obtained in its

territory.

In cases where personal data are exchanged under this Agreement, the
Contracting Parties shall provide the same protection as that applied by the
Contracting Party furnishing them, in accordance with the national legislation within

the territory of its State.
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ARTICLE 8

Files and Documents

. Originals of files, documents and other data shall be requested only in case
~where certified copies are insufficient. Upon specific request, copies of such

files, documents and other data shall be properly certified.

Files, documents and other data which have been transmitted shall be returned
at the earliest opportunity.

. The rights of the requested Administration or of third Parties mentioned in the files and

documents shall remain unaffected.

ARTICLE 9

Experts and Witnessés

. The Customs Administration of one Contracting Party may authorize its officials

upon request of the Customs Administration of the other Contracting Party, to
appear as experts or witnesses in judicial or administrative proceedings relating
to the issues covered by the present Agreement in the territory of the other
Contracting Party and produce files, documents or certified copies there of, as
may be needed for the proceedings. / _

The request for appearance must indicate specifically before which judicial or
administrative authority the official will have to appear, on what matters and by
vitue of what title or qualification the official will be questioned.

The requesting Administration is duty bound to take all necessary measures for the
full protection of the personal security of the officials during their stay in its
territory and the confidentiality of the testimony, under paragraph (1) of this
article. The transport and the daily expenses of these officials shall be covered
by the Requesting Administration.

The request for appearance of Customs officials as experts and witnesses shall
be made in accordance with the national legislation of the Contracting Parties.

ARTICLE 10

Exceptions _to the obligation to provide assistance

In cases where the Contracting Party to which the assistance reauest is
addressed, considers that responding to the request may be prejudicial to its
sovereignty, security, public order or other essential areas of its national
interests, it may refuse to provide the assistance or subject the satisfaction of
this request to certain conditions.
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1 If the assistance is refused, the reason for the refusal shall be given in written

form to the requesting Administration without delay.

ARTICLE 11

Costs of assistance

N

The Contracting Parties shall not claim any reimbursement of costs incurred
uring the implementation of this Agreement, except for expenses for witnesses
nd fees for experts and translators who are not government officials which shall be
overed by the requesting Party.

ARTICLE 12

Implementation of the Agreement

. Competent authorities for the implementation of this Agreement are the Customs
‘Administration of the Hellenic Republic and the Customs Authority of the Arab
Republic of Egypt which shall communicate directly in order to settle matters
arising from this Agreement and which after consultations issue administrative
directives for the implementation of this Agreement and endeavour by mutual
accord to resolve problems or questions arising from its interpretation or during
its implementation.

The Contracting Parties agree to meet at least once a year in order to review
the implementation of this Agreement, unless they mutually agree in writing that
such meetings are not necessary.

Upon the Contracting Parties mutual consent amendments or additions may be
introduced to this Agreement. These amendments or additions shall enter into force
according to the procedure described in Article 13 of this Agreement.

ARTICLE 13

Entry into Force

. This Agreement shall enter into force on the thirtieth day following the date on

which the Contracting Parties have notified each other through the exchange of
verbal notes that all internal requirements for its entry into force have been met.

This Agreement shall remain in force for an indefinite period of time.
This Agreement may be terminated upon written notification of one of the

Contracting Parties, through diplomatic channels. In this case the Agreement shall
cease to be in force six months after receipt of such notification.




Done in Cairb, on the19th of June 2006 in two originals, in the Greek, Arabic and
English languages, all texts being equally authentic. In case of divergence of
interpretation the English text shall prevail.

For the Government
of the Hellenic Republic

NlomT

Mr. Nicolaos Couniniotis r. Galal Ebrahim Abou El Fotouh
Ambassador Head of Customs Authority
Director General Ministry of Finance

of Economic Affairs
Ministry of Foreign Affairs
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